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ABSTRACT:

Modern Urdu Poem origins of which flourished in the influence of
Anjuman-e-Punjab, a colonial institution,kept absorbing every ebb and
flow of the Colonial period for more or less one century.In this article an
effort has been made to study the translations of western poems and their

flourishment towards the end of Nineteenth Century in Colonial Context.
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So the wide waters,open to the power

The,will,the instincts,and appointed needs

of Britian,do invite her to cast off

Her swarms,and in succession send them forth;

Bound to establish new Communities

On every shorewhose aspect favours hope

Of bold adventure...

Earth's universal frame shall feel the effect;

Even the smallest habitable rock,

Beaten by the lonely billow's,hear the songs

Of humanised society ...

Your Country must complete

Her glorious destiny,Begin Even now (7)
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Take up the White Man’s burden
Send forth the best ye breed

Go send your sons to exile

To serve your captives' need

To wait in heavy harness

On fluttered folk and wild

Your new-caught, sullen peoples,

Half devil and half child

Take up the White Man’s burden (8)
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(3) Tejasvani Niranjana A, Translation,Colonialism and the Rise of

English, inc Rethinking English Essays in Literature, Language

History (Edited by Svati Joshi),Delhi:Oxford University
Press,1994,p32.
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The demand for English education on the part of the colonized is

clearly not a simple recognition of 'backwardness' or mere

political expedience, but a complex need arising from the



ts) Kﬁ'}»/fé(ﬁdﬂud’/"‘uﬁjb'édﬂujrf' (A ¢

braiding of a host of historical factors, a need produced and

sustained by colonial translation.
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In the very real sense the Romantics help prepare England for its
Imperial destiny ,they help teach the English to universalise the
experience of 'T'.
William Wordsworth The Poetical Work of William
Wordsworth, Vol.5, (Edited by Helen Darbishire), Oxford: 1972,
Pp295-299.
Rudyard Kipling, Rudyard Kipling’s Verse (Definitive Edition),
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